
Глава 1588. Безжалостный метод

Аукционы Императорского павильона становились все более и более процветающими. Многие
приезжали сюда из-за его славы и были готовы отдать свои сокровища Императорскому
павильону, чтобы продать их с аукциона. Хотя из-за того, что Императорский павильон только
недавно поднялся, качество сокровищ, которые люди присылали сюда, было не таким уж
высоким, но они постепенно набирали популярность.

Кроме того, Императорский павильон каждый месяц выставлял на аукцион сокровище, лично
выкованное Ди Тянем. Толпа обнаружила, что все эти сокровища были необыкновенными. В
конце концов, все пришли к какому-то выводу. Ценные сокровища обязательно появляются
каждый раз, когда предметы гроссмейстера Ди выставляются на аукцион. Следовательно, в
течение этого времени Императорский павильон всегда исключительно оживлен.

Хотя обычно людей было немного, Мо Фэй не волновался. Если они продолжат идти по этому
пути, он верил, что аукционы Императорского павильона будут становиться все более и более
процветающими. Сейчас их торговые площадки тоже расширялись, поскольку все больше и
больше людей стремились использовать павильон в качестве торговой площадки.

Все развивалось в правильном направлении.

Он и Мо Цзюньи пробудут здесь сто лет. Они верили, что Императорский павильон
определенно может превратиться в крупную державу.

Сегодня снова был день аукциона личных творений Ди Тяня. Это было оружие средней ступени
императорского ранга и представляло собой каменный памятник. Этот каменный памятник
был создан из специальных материалов и имел ужасающие руны, выгравированные на нем. В
тот момент, когда он высвободит свою мощь, он будет способен подавить своих врагов с
абсолютной силой запечатывания. Все уже знали, что кузнечные способности гроссмейстера
Ди Тяня становились все сильнее и сильнее, и создавалось все больше разновидностей
сокровищ. Он был поистине редким гением.

Было только неизвестно, как долго мастер Ди Тянь культивировал и как он выглядел. Сейчас
никто не видел лица Ди Тяня раньше. Даже Мо Цзюньи и его служанка маленькая Цзю
никогда раньше не видели его лица. Естественно, им обеим очень хотелось его увидеть.

После окончания аукциона все почувствовали, что он закончился слишком быстро, но у них не
было выбора, они должны были принять реальность и уйти.

Аукцион закончился. Мо Фэй и Мо Цзюньи вздохнули с облегчением. Мо Фэй улыбнулся:
«Императорский павильон продолжает расширяться. Я беспокоюсь, что с нашим нынешним
числом сотрудников мы не сможем справиться с будущими операциями. Будем надеяться, что
еще больше людей выразят свое желание присоединиться к нам после того, как увидят,
насколько процветающим стал Императорский павильон».

«Маленькая мисс, это было тяжело для тебя», - Мо Фэй взглянул на Мо Цзюньи.

«Я в порядке», - Мо Цзюньи небрежно улыбнулась. Мо Фэй бросил на нее глубокий взгляд и
рассмеялся: «Какая жалость, гроссмейстер Ди Тянь действительно похож на кусок скалы с
точки зрения эмоций».

«Главный надзиратель», - в этот момент к ним подбежала какая-то фигура. Это был
бессмертный император, заключивший контракт с Императорским павильоном.



«В чем дело?» - Мо Фэй увидел панику на лице императора и невольно спросил.

«Что-то случилось. Человек, который успешно сделал ставку на лично выкованное сокровище
владыки павильона, был ранен и ограблен кем-то после окончания аукциона. Мало того,
доходы тех, кто сегодня успешно торговался за другие сокровища, тоже были разграблены», -
бессмертный император заговорил. Мо Фэй мгновенно сел, почувствовав холод в своем сердце.

Как старейшина клана Мо, а также с его культивационной базой на пике развития царства
бессмертного императора, Мо Фэй был тем, кто видел многое раньше. Он сразу же
почувствовал, что что-то не так.

Его глаза вспыхнули ужасающим холодом, он сжал кулак: «Кто-то намеренно нацелился на
наш Императорский павильон».

«Главный надзиратель, вы хотите сказать, что этот инцидент – не простое ограбление? Это
случай преднамеренного нападения на наш Императорский павильон?» - у этого бессмертного
императора были некоторые сомнения.

«Учитывая, насколько безжалостен этот план, и масштабы грабежа, обычные силы никогда не
смогли бы выполнить это. Нужно знать, что все эксперты, которые успешно торговались за
сокровища, были чрезвычайно могущественны, все они – бессмертные императоры. Как можно
было украсть их сокровища и даже ранить их? Ясно, что это детальный план, целью которого
является наш Императорский павильон»

Взгляд Мо Фэя был чрезвычайно холодным: «После того, как эта новость распространится, я
боюсь, что многие люди начнут сомневаться в нашей честности, говоря, что все сокровища,
выставленные нами на аукцион клиентам, будут разграблены. Хотя никто не будет настолько
глуп, чтобы сказать, что это сделали именно мы, этот инцидент, несомненно, повлияет на их
доверие».

Когда бессмертный император услышал объяснение Мо Фэя, он также почувствовал, что
догадка Мо Фэя была правильной.

«Я просто думаю, как могло наше развитие быть таким гладким, ведь не было никаких
волнений со стороны наших конкурентов. То, чего я боялся, наконец-то пришло. В тот момент,
когда они действуют, они делают это таким безжалостным образом, желая уничтожить наш
будущий путь развития», - глаза Мо Фэя резко сверкнули. Затем Мо Цзюньи спросила: «Кого
ты подозреваешь?».

«Наш Императорский павильон должен был помешать получению прибыли некоторым
предприятиям, они должны быть теми, кто нацелился на нас из темноты. Кроме того, только
эти великие державы были способны на такое»

«Немедленно отправляйтесь с докладом в губернаторское поместье и попросите их провести
полное расследование», - Мо Фэй обратился к бессмертному императору. Тот кивнул, прежде
чем развернуться и уйти, мчась прямо к губернаторскому поместью.

Когда он ушел, Мо Фэй все еще хмурился.

«Маленькая мисс, я немного волнуюсь», - пробормотал Мо Фэй. Мо Цзюньи взглянула на него:
«О чем ты беспокоишься?».

«Боюсь, что губернаторское поместье могло молча одобрить эти действия», - Мо Фэй взглянул



на нее, и его слова заставили выражение лица Мо Цзюньи измениться: «Губернаторское
поместье отвечает за здешний закон и порядок. Они ведь не должны этого делать, верно?».

«Ты, возможно, не знаешь, но Ди Тянь уже оскорблял Ся Хоу. Хотя этого нельзя избежать, ты
должна знать, что Ся Хоу всегда был тираническим и высокомерным человеком. Возможно, в
его сердце таится ненависть. Если эти крупные державы что-то предпримут, вполне возможно,
что Ся Хоу закроет на это один глаз. В этом случае нашему Императорскому павильону будет
трудно подняться и даже может закрыться», - нельзя было не сказать, что предположение Мо
Фэя было совершенно точным.

«Поскольку это так, мы можем только ждать и смотреть», - заговорила Мо Цзюньи.

«Да, давай посмотрим на отношение губернатора», - Мо Фэй слегка кивнул.

Ди Тянь вскоре узнал об этой новости и был крайне недоволен ею. Как и ожидал Мо Фэй, их
враги, должно быть, спланировали это, они даже не смогли выяснить, кто был вдохновителем.

Губернаторское поместье прислало ответ, в котором говорилось, что они в настоящее время
расследуют это дело, но пока никаких зацепок нет.

«Каков итог?» - спросил Ди Тянь.

«Людей стало меньше по сравнению с прошлым», - ответил Мо Фэй.

«А как насчет ситуации в губернаторском поместье?»

«В губернаторском поместье все как обычно. Они никого не захватили для допроса, и людей,
которых они послали расследовать это дело, похоже, не существует», - ответил Мо Фэй. Ди
Тянь замолчал. Его пальцы забарабанили по подлокотнику кресла, он медленно закрыл глаза.

«У вас есть какие-нибудь идеи?» - спросил Ди Тянь, но никто не ответил. Только спустя долгое
время Мо Фэй ответил: «Если это поместье молчаливо подстрекает их, оставляя в стороне тот
факт, что даже мы могли бы найти какие-то улики, все будет бесполезно. Их авторитет больше
по сравнению с нами».

«В таком случае, пусть пока все будет так», - Ди Тянь встал и сразу же покинул большой зал.
Мо Фэй молча вздохнул. Такие инциденты были обычны в высших древних бессмертных мирах,
другая сторона не должна сталкиваться с вами лицом к лицу и может позволить вам умереть
без погребения, превратив ваши многолетние усилия в пыль.

Императорский павильон продолжал работать как обычно. После этого таких грабежей
становилось все больше. По правде говоря, Мо Фэй уже послал туда больше охранников, но их
было просто слишком много. Охранники не могли защитить всех.

Постепенно новости, неблагоприятные для Императорского павильона, начали
распространяться по городу Лифайр. Императорский павильон столкнулся с неприятностями,
было бы лучше быть более осторожным, участвуете ли вы в аукционе там или используете
место в качестве основания для сделки. Эта новость, несомненно, была роковой для прибыли
Императорского павильона, и она заставила людской поток уменьшиться. Еще раз, после того,
как кто-то успешно сделал ставку на сокровище, выкованное Ди Тянем, он был ранен и
ограблен после того, как покинул Императорский павильон. Императорский павильон
мгновенно захлестнула буря негативных слухов.



Если так будет продолжаться и дальше, хотя все прекрасно знали, насколько хороши творения
Ди Тяня, никто не осмелится отправиться в Императорский павильон на аукционы.

Число людей, покровительствующих Императорскому павильону, будет становиться все
меньше и меньше, а это, несомненно, путь к разрушению.

Сегодня в губернаторское поместье южных городских районов приехал с визитом особый гость.
Этот человек был чрезвычайно знаменит, и многие в городе Лифайр слышали его имя раньше.
Даже южный губернатор купил на аукционе сокровище, которое он сделал.

Поэтому, узнав о его личности, Красавица Сяо, естественно, лично приняла этого гостя.

В элегантном дворе с прекрасным пейзажем Красавица Сяо была одета еще более вызывающе
по сравнению с прошлым разом. Ее одежда была такой тонкой, что казалась почти прозрачной.
Ее дьявольская фигура была едва различима сквозь одежду, вызывая похоть в сердцах мужчин,
которые видели ее.

«Гроссмейстер Ди, почему вы захотели навестить меня?» - Красавица Сяо очаровательно
улыбнулась. Они вдвоем сидели у озера за столом, уставленным деликатесами. Все служанки
были уже отосланы красавицей Сяо.

Павильон у озера, ложные горы и цветы персика. Такой пейзаж в сочетании с такой
очаровательной женщиной, как Красавица Сяо, был поистине захватывающим. Это было
особенно так, когда Ди Тянь смотрел в волнующие душу глаза Красавицы Сяо, даже кто-то с
его железной волей чувствовал бы себя отвлеченным. Но через несколько мгновений он
восстановил самообладание и заговорил: «Недавно я столкнулся с неприятным делом и хочу
попросить совета у губернатора Сяо».

«Гроссмейстер Ди, вы можете называть меня Красавицей Сяо. Интересно, в чем дело?» - прося
людей называть ее Красавицей Сяо, она была действительно самовлюбленной.

«Некоторое время назад губернатор Ся Хоу пришел в мой павильон и сообщил мне новость. Он
сказал, что рекомендовал меня императору Лифайру, и император был очень доволен мной,
попросив его предоставить мне должность вице-губернатора. Ся Хоу хочет, чтобы я
присоединился к его губернаторскому поместью и закрыл свой Императорский павильон, в
будущем я могу только ковать оружие исключительно для губернаторского поместья, и мне
нужно будет создавать больше сокровищ, чтобы отдавать их в качестве дани дворцу Лифайр», -
Ди Тянь медленно заговорил: «Как я мог согласиться на эти условия? Императорский павильон
был создан исключительно мной, и я давно привык быть свободным и неограниченным.
Именно по этой причине я пошел на риск и отклонил приглашение губернатора Ся Хоу,
несмотря на то, что знал, что император может быть недоволен».

Выражение лица Красавицы Сяо не изменилось, она улыбнулась Ди Тяню, заставив его молча
удивиться тому, что она не была простым персонажем.

«После этого губернатор Ся безжалостно сказал мне, что если я не подчинюсь приказу
императора, я должен быть готов и ждать, когда мой Императорский павильон закроется. Я,
Ди, совершенно безмолвен, я не думал, что император сделает шаг, чтобы иметь дело с таким
второстепенным персонажем, как я. Однако в последнее время мой Императорский павильон
столкнулся со многими грабежами, все те, кто выигрывал сокровища с аукционов, были
ограблены, а поместье губернатора игнорировало все мои просьбы о помощи. Даже те, кто
использует мое место в качестве свободной торговой площадки, столкнутся с неприятностями.
Это крайне несправедливо, мой Императорский павильон, в конце концов, классифицируется



губернатором Ся Хоу как власть первого уровня, и когда наступает день сбора дани, мы вносим
много ресурсов. И все же теперь мы действительно получаем такое отношение? Я, Ди,
чувствую холод в своем сердце. Поэтому я хочу спросить Красавицу Сяо, действительно ли для
меня нет места в этом огромном городе Лифайр?»
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